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Introduction / Introducción
Present the background of the study, its relevance, and the research objective.
Presente el contexto del estudio, su relevancia y el objetivo de la investigación.

Methods / Métodos
Describe the design, materials, procedures, and methods used in the study.
Describa el diseño del estudio, los materiales, procedimientos y métodos utilizados.
(For qualitative or theoretical studies, this section may be titled “Methodology / Metodología”.)
(Para estudios cualitativos o teóricos, esta sección puede denominarse “Metodología”.)

Results / Resultados
Present the findings clearly and objectively. Do not interpret the results in this section.
Presente los resultados de manera clara y objetiva. No los interprete en esta sección.

Guidelines for Tables and Figures / Lineamientos para tablas y figuras
Results should be presented clearly and objectively, focusing on the main findings of the study. Data may be summarized using tables and figures when appropriate. Tables and figures must be cited in the text in sequential order (e.g., Table 1, Figure 1).
· Do not duplicate information between tables, figures, and text.
· Each table and figure must be self-explanatory.
· Tables should be numbered consecutively using Arabic numerals (Table 1, Table 2, etc.).
· Figure captions should be placed below the figure, while table titles should be placed above the table.
· All tables and figures must be referenced in the text.
· Units of measurement must be included and follow the International System of Units (SI).
Los resultados deben presentarse de forma clara y objetiva, destacando los principales hallazgos del estudio. Los datos pueden resumirse mediante tablas y figuras cuando sea pertinente. Las tablas y figuras deben citarse en el texto en orden consecutivo (por ejemplo, Tabla 1, Figura 1).
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· Todas las tablas y figuras deben mencionarse en el texto.
· Las unidades de medida deben expresarse según el Sistema Internacional (SI).
Example in Text / Ejemplo en el texto
The demographic characteristics of the study population are summarized in Table 1. A significant increase in performance scores was observed after the intervention, as shown in Figure 1.
Las características demográficas de la población estudiada se resumen en la Tabla 1. Se observó un aumento significativo en los puntajes de desempeño tras la intervención, como se muestra en la Figura 1.

Example of Table / Ejemplo de tabla
Table 4. Digital barriers perceived by people with disabilities
	Barrier identified
	Frequency
	Percentage

	Hard-to-fill forms
	37
	28.9%

	Unclear or highly technical information
	29
	22.7%

	Lack of support for assistive technologies
	26
	20.3%

	Confusing menus or links
	19
	14.8%

	Difficulty finding paperwork or services
	17
	13.3%

	Total
	128
	100%


Note. The main barriers are related to forms, institutional language and technological compatibility.
Figure 1. Comparison of mean scores before and after the intervention.
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Mathematical Expressions and Formulas / Expresiones matemáticas y fórmulas
Mathematical expressions and formulas must be written clearly and consistently. Equations should be editable (not inserted as images) and created using the equation editor of the word processor. All variables, symbols, and abbreviations must be defined at their first appearance in the text.
· Equations should be numbered consecutively using Arabic numerals in parentheses, aligned to the right (e.g., (1), (2)).
· Symbols representing variables must be written in italics, while units and constants remain in regular font.
· All equations must be referenced in the text (e.g., “as shown in Equation (1)”).
· Units must follow the International System of Units (SI).
· Avoid overly complex notation when simpler expressions are sufficient.
Las expresiones matemáticas y fórmulas deben redactarse de forma clara y coherente. Las ecuaciones deben ser editables (no insertarse como imágenes) y elaborarse utilizando el editor de ecuaciones del procesador de texto. Todas las variables, símbolos y abreviaturas deben definirse en su primera aparición en el texto.
· Las ecuaciones deben numerarse de manera consecutiva con números arábigos entre paréntesis, alineados a la derecha (por ejemplo, (1), (2)).
· Los símbolos que representan variables deben escribirse en cursiva, mientras que las unidades y constantes permanecen en letra normal.
· Todas las ecuaciones deben citarse en el texto (por ejemplo, “como se muestra en la Ecuación (1)”).
· Las unidades deben ajustarse al Sistema Internacional (SI).
· Evite notación excesivamente compleja cuando existan expresiones más simples.
Example of Equation / Ejemplo de ecuación
The mean score was calculated using the following formula:

Inline Formula Example / Ejemplo de fórmula en línea
Statistical significance was defined as .

Discussion / Discusión
Interpret the results in relation to previous studies and research objectives.
Interprete los resultados en relación con estudios previos y los objetivos planteados.
(Results and Discussion may be combined if justified.)
(Resultados y Discusión pueden combinarse si está debidamente justificado.)

Conclusions / Conclusiones
Summarize the main conclusions and contributions of the study.
Resuma las principales conclusiones y aportes del estudio.
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